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وَرَ	�ِ� اْ�ُ�ْ��نَ َ	ْ�ِ	�ً��
"…And recite the Qur'aan in a slow, measured recitation"

[Al-Muzzammil:4] 
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Translator's Foreword

Indeed, all Praise is due to Allaah, we praise Him, seek His Help and Forgiveness and we 
seek refuge in Allaah from the evil of our own souls and the evil consequences of our 
actions. Whomsoever Allah guides, none can misguide him and whomsoever He leaves 
astray, none can guide him. I bear witness that none is worthy of worship except Allaah 
(exalted and glorified be he) and I bear witness that Muhammad is His slave and final 
Messenger (sallallaahu 'alayhi wa salam)  

Allaah (exalted and glorified be he) says:

��� ِ	َ�وَِ	ِ�َ �ُ�َ� ا��ِ'یَ& �َ	ْ�َ%�هُُ# اْ�ِ"َ��بَ یَْ�ُ�

"Those to whom We gave the Book read it as it should be read…"

[Al-Baqarah:121] 

The science of tajweed is like no other science, in which it requires a student to be 
vigilant and carry through their learning from the first lesson to the last. It is a science 
that requires constant practice until the tongue becomes so accustom to it that one does 
not even have to think about it. 

This is a humble attempt at translating the renowned and classical tajweed text. I hope 
Allaah accepts this from me and it benefits the reader.

 
 

uthorThe a 

His name is Sulaymaan Ibn Hussayn Ibn Muhammad Al-Jamzoori. He was known as 
'Afandi' or 'Afendi', a Turkish term that is used for respect. He was born in Rabi' al-
awwal around 1160 AH, in Tanta, Egypt. More precisely, in the town of Jamzoor, which 
is situated about four miles out of Tanta. Imaam Jamzoori followed the Shafi'ee school 
of thought and he followed the shadhali path under the guidance of his teacher Sheikh 
Muhammad Al-Ahmadi (Fath al-Malik al-Muta‘āl, pg.7). 

He studied qira'at under Sheikh Nur Ad-deen Al-Mihiy (d.1204 A.H.). It is through his 
teacher Mihiy that his chain of narration goes back to the famous Imaam Jazari 
(rahimahullaah). 
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The Introduction 

 ا�Hَْ@ـGُوري هُـَ� Eَُ�ْ�َ@ـ�نُ دَوْمًـ� ** اBَ�ْـAُـ�رِ رَْ�َ@ـِ? رَاِ<ـ= یَُ�ـ�لُ

Says he who is always hoping for the mercy of the oft-forgiving,  he is Sulaymaan Al-
Jamzoori. 

Iُـ@ْJَ�ْـً�ـ� �ـ��ـِ� ا��Kَُم Lـَ�ـMَ ** Iٍـ@�ـJَُــَ� وَمَــْ& وَ��ــِ� م	َ

All praise is due to Allaah, whilst sending salutation upon Muhammad (sallallaahu ‘alayhi 
wa salam), his family (and companions), and those who follow him. 

وَاْ�ُ@ـIُودِ وا���ْ%ِ�یـِ& ا�%Pـ�نِ Oِـ=  ** IُـQْRََـُ# هَــَ'ا وSْا�%�ـ Iِیـ�ـِ@ُ�ْ�ِ  

As to what proceeds, this poem is for the one who seeks it (namingly the students), 
regarding the letter noon, the nunation and the rules of elongation [1]. 

اْ�َ"@ـ�لِ ذِي اْ�ِ@�YِـWِ�ْXَ �Lَ%ـ� Mَْ& ** اTْUَـAَــ�لِ ُRِ�JْـAَـِ? Eَ@�ْ�ـُ�ـُ�

I have named it ‘A gift for the children’, on the authority of our Shaykh, Al-Mihiy, the 
perfect one (mastery in the art of tajweed). 

وَا�\�ـَ�اRَـ� وَاْ�َ�ـُ]ـ�لَ وَاUَْ<ــَ�  ** �َ̂ أَنْ Rِـِ� أَرُْ<ـ ا�_Pـ��Rَـ� یَْ%ـAَـ

I hope with it (this poem) that it benefits the students and (I hope for) reward, 
acceptance and retribution [2]. 

_______________________ 

[1] The author merely gives a taster of the sort of things that will be covered in the matn
(text).

[2] The word ‘ajr and thawaab carry the same meaning, however, linguistics have said that
‘ajr is a reward that one receives due to an effort they have made such as writing a book
that has benefited someone etc whilst thawaab is a reward Allaah gives his slaves by his
mercy without them doing anything to ‘earn it’. And Allaah knows best.
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�آَِ�ِ� وا���ْ�ِ�����أَْ#َ"�مُ ا����نِ ا�

]4 [ and Tanween]3 [Rules of Noon Saakinah

ُ̂ أَْ�َ"ـ�مٍ WُOَـْ' َ	ْ]ـِ�ـ�ـِ%ـ= ** ِ��ـ%Pــ�نِ إِنْ َ	bْـُ"ْ& وَِ��ّ�َـْ%ِ�یِ& أَرRَْـ

For the (letter) noon, in its unvowelled state, and the tanween have four rules, so take my 
clarification. 

Jَ�ْ�ِـْ�ـِ� Eِـiٍ رُ	�َ]�Oَ iْـَ�ـQِْ�فِ ** Oَـ�Uَو�لُ اgْhـ�Yَرُ fَـْ]ـَ� أَْ�ـُ�فِ

The first is Idh-haar [5], before the letters of the throat which are 6, that are arranged in 
order. So be acquainted (familiar with them). 

مُـYَْ@َ�ـَ��نِ ثُــ#� nَْ�ـٌ& خَــ�ءُ ** هَْ@ـOَ GٌـYَـ�ءٌ ثُـ#� Mَـْ�ـٌ& َ�ـ�ءُ

Hamza, Faa, then Ayn, Haa, lacking the diacritical marks (no fatha, kasra, dhammah etc) 
and then the khayn, khaa. 

Oِـ= یَـْ�مَـُ�ـ�نَ Iَ%ْMِهُْ# Iْfَ ثََ]َ�iْ ** ��ٍ? أََ	ـiْوا�ـّ\َـ��ـ= إِدnَْـ�مٌ bRِـ

And the second (rule) is Idqhaam [6], by collection of 6 (letters) occuring in yarmaloona, 
which are well established. 

ْ%ـُ@� Mُِ�ـَ@ـ�Oِـ�ِ� RِـBُـّ%َـٍ? Rَِ�ـ ** َ�ـِ"%�bْfِ �Yَـَ@�نِ bْfِــٌ# یُـnَIْـَ@�

However, they are of two groups; a group in which the ghunnah occurs and it is known 
by the letters yanmuw 

�ـَ�� ثُ#� صِـْ%َ�انٍ َ	ـَ�  ** إ�pِ إِذَا آَـ�َ�ـ� Rِـ"ـِـْ�َ@ـٍ? Oَــَ�ْIَُـْ# آnِIْـ	ُ

Except when it occurs as a single word, like 'dunya' then sinwani procedding it [7]. 

 Oـ= ا�ـ��مِ وَا�ـ��ا ثُـ#� آَـّ�رَ��ـْ�**ْ وَا�\�ـ��ـ= إِدnَْــ�مٌ BَRِْ�ــِ� nُـ%�?

And the second group is idhgaam in the absence of ghunnah, in the case of  laam and raa 
then observe takreer [8] of the latter (meaning the raa). 
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َ̂ اhِخْـAَـ�ءِ**ِ و�ا�َ\ـ��ـrُ اfْhِـَ�بُ Mِْ%ـIَ اْ�َ]ـ�ء  مِ�ــ@ً� BُRِـَ%ــٍ? مَـ

And the third (rule) is iqlaab, in the case of (the letter) baa, (converting it to) a meem 
with ghunnah whilst applying ikhfaa 

ُ̂ اhِخْـ�Aَءُ Mِْ%ـIَ اsِ�A�ْـ�  مِـَ& ا�Jُـُ�وفِ وَاِ<ـsِ�Aَ�ْ�ِ tٌـِ�**ِ وَا���اRِـ

And the fourth (rule) is ikhfaa, with it being the remaining letters, which is obligatory on 
its distinguishment (for those who have studied the science). 

Oِـ= آِْ�ِ# هَ'ا ا�َ]fَ iِ�ْـsَ Iْ@�%ْـُ�ـbَ@ْ ** �Yَـٍ? مِْ& uْMَ IِQْRٍَ� رَمGُْهO�َـ= خَ

In five, after ten (15 letters), its combination in the (initial letters of) the words of this 
line I have gathered them: 

�@َE Iْfَ vٌWْXَ َذَا ثَـَ%� آَْ# َ<�د wِِْ�ـَ@�** ص�gَ ْ̂ sَ Lً�َـ	ُ =Oِ ّْ�َـ]ً� زِدTَ ْدُم 
 

Describe the possessor of praise. How generous is a person whom has attainted such 
status? Always be good. Increase in piety. Leave an oppressor[9]. 

_________________________ 

[3] Noon Saakinah is the noon that is at rest. So it has no vowel and it is indicated with
the prensence of a sukoon.

[4] Tanween is from the scale taf’eel and so if you remove the extra letters, namingly the
ta and ya, you’re left with noon. So tanween is the sound of noon without its presence.

[5] Idh-haar as a terminology is to make the noon saakinah and tanween daahir
(clear)when it appears before the letters of idh-haar.

[6] Idghaam is to merge the noon saakinah or tanween with the letters of idghaam.

[7] The principle of idghaam does not occur when the rule appears within one word. The
Shaykh gives an example of two and there are another two mentioned in the Qur’aan:
Qinwaan and Bunyaan

[8] Takreer should not be made apparent rather hidden as when idghaam is applied it
becomes double vowelled and there is more chance of the takreer becoming evident.

[9] The author gives an advice in this line although the main purpose of the bayt is to
give the 15 letters of Ikhfaa which appear at the beginning of each word.
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أَْ#َ"�مُ ا��*�نِ وَا�ِ�%ِ( ا�ُ�َ)
�دَتَْ%ِ�
 

The rules of noon and meem mushaddadatayn

�ـ� ثُـ#� مِ�ً@ـ� وnَُـ&�ً��RَــIَا nُ%�ـٍ? َ�ـْ�فَ آُـً� وEََـ#� ** Xُــ�Iدَا ُ

And apply ghunnah to (the letter) meem, then the noon whereever it has a shadd, and 
name each (of them) a letter of ghunnah that has appeared. 

�آَِ�ِ���أَْ#َ"�مَُ ا�ِ�%ِ( ا�

The rules of meem saakinah

ا9ِ�ْـَ-ـ� ِ�ــ8ِي َ�%6َ�ـٍ� أَِ�ـ5ٍ 3َ ** ا2ِ�َْ-ـ� 0ْ1َـَ. تَِ-, تَْ�ُ"ْ� إِنْ وَا�ِ�%ُ(

And when the unvowelled meem appears before (the letters of)  the alphabet, with the 
exception to the soft alif, for the possesor of intellect [10]. 

Oَـَ�ـzْ وَإYَgِْـ�رٌ ادnَْـ�مٌ إِخAَْـ�ءٌ ** sََ]ـzْ ِ�ـَ@ـْ& ثََ�ثَـٌ? َْ�َ"�مYَُـ�أ

Its rules are three, for the one who strives for precision: ikhfaa, idghaam and idh-haar 
only. 

ِ�ـْ�ـُ�ـ��اءِ ا��uـAْـِ�ي� وEََـ@�ـِ� ** اْ�ـَ]ـ�ءِ Mِـْ%ـIَ اhِخAَْـ�ءُ َاUَو�لُف

And the first (rule of meem saakinah) is ikhfaa in the case of baa and name it (this ikhfaa) 
labial in accordance to the quraa’. 

Oََ�ـL یَـ� ص�Bَِـً�ا إد�nَْمًـ� وEََ#� ** أََ	ـRِ Lِ@ْ\ِ�ـYَـ� إِدnَْـ�مٌ وَا�\�ـ�نِ

And the second (rule) is idghaam with its equivalent (meaning another meem) and name 
it minor idghaam, O serious student. 
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rُـ�رُ وَا�\��ِ�ـYَgْhِا Oِ= �ْفٍ مِـْ& ** اْ�َ]ِ�ـ��ـ�ـُ�AْXَـِ�ی�ـْ� وYَ�@Eََـ� أَْ

And the third (rule) is idh-haar in the reminding letters and name it labial. 

Oَـ�Mْـِ�فِ وpَ	�ـJَـ�دِ ِ�ُ�ْ�RِـYَـ� ** َ	َWْ�Aِـ= أَنْ وOََـ� وَاوٍ Iَ�َى َاْ�َ'رْو

Be careful of making ikhfaa in the case of waaw and fa (in particular) due to its nearness 
and concordance [11] so know this/take heed. 

_________________________ 

[10] In the arabic language two letters of saakin do not come together except in the case
of waqf (stop) when it is permitted. Therefore a meem that is saakin will never be
followed by an alif as it is always saakin.

[11] In place of attribute and articulation
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�ِQْAِ�ْمِ اpَمِ ألْ وp #ُ"ْ�ُ 
  

The rule of laam of ‘al’ and the laam of the verb 
 
  

�ـُ�فِ  fَْ]ـَ� َ�ـ�pَنِ أَلْ ِ�ـَ�مِْUَهَُ@ـ�** اpَـ�رُهَـ� أُوYَgِْفِ إ�ـِQْـ�َ�ْOَ 
  

The laam of ‘al’ has two conditions (when occurring) before the letters (of the alphabet). 
The first (condition) of which is idh-haar, so know this.   

 
 

�َ[ْfَ ٍ̂ Rَْار ْ̂ ��Hـَ� إRْـِ� مِِ&** Mِْ�َ@ـُ�  خُـْ' uْMَـَ�ةٍ مََ wْـُ� وَخَـ@َ��ِMَ 
  

Before four with ten (i.e fourteen), take the knowledge from: Be desirous of your 
pilgrimage and fear that it becomes barren [12].  

 

ِ̂  Oِـ= إِد�nَْمYَُـ� ثَ�ِ��Yَِ@ـ� ِ̂ وَرَمGَْهَـ� أَیًْ�ـ� وuْMََـَ�ةٍ** أَرRَْــ Oَـ
 

 The second (of the two conditions) is idghaam in four and ten (14) as well, so grasp and 
memorise its combination. 

 

tْTِ �#ُصِْ� ث �@ً��ءَ دَعْ** ِ�Qَْ#  ذَا َ wْsِ	GْAُ رُْEُ �&ـgَ ْـ� زُرAًی�ِXَ ْم�َ"َ�ْ�ِ 
 

Be good, then join family ties and you will be prosperous. Be hospitable to the one who 
possesses bounties. Shun evil thought and visit the distinguished for generosity [13].  

  ��bِ@ْXَـْ� Yَ�@Eَـ� اpُخْـَ�ى وَا���مَ** fََ@ـِ�ی�ـْ�  Yَ�@Eَـ� اpُوَ�ـL وَا���مُ
  

And the first laam, call it lunar and the last laam call it solar.

 
� Oِ=** مُْ_َ�ـَ�ـ�  OِـQْـٍ� pَمَ وأYِgْـَ�ن�ِJْ�َ �ْfُ #ْـQَ� وَاْ�َ�َ�ـL �وfَُْ�َ%ـ َ

  
Observe the clarity of the laam of the verb in general. For example in (the words) qul 

na’am, qulnaa and taqa.  
  

_________________________ 

[12] This sentence is composed of 14 letters which the author mentioned which helps
with the memorisation of the rules.

[13] The 14 letters of idghaam of the laam al-ta’rif is gathered here
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&ِ�ْbَ�ِ�Hَ�َ@ُوَا� &ِ�ْRََِ��ر�ا�ِ@ْ\َ�ْ�ِ& وَا�ُ@َ =O

.]15 [, mutaqaaribayn and mutajaanisayn]14 [ mithlaynAbout
 

أََ�ـْ� Yِ�Oَِ@ـ� �Oَْ�ِ@ْ\ـَ�نِ َ�ْ�Oَـ�نِ ** ا	�Aَـْ� وَا�َ@Wَـ�رِجِ ا��Aَ�Kتِ Oِ= إِنْ

When two letters agree in sifaat (attribute) and makhaarij (places of articulation) then 
it is more befitting that they be (called) mithlayn (equivalent) 

�ـ� وَإِنَْ�یَُ���ـَ]ـ� اخَْ�Aَ�َـ� ا�Aَ�Kـ�تِ =وOَِـ ** َ	َ�ـ�رRََـ� مWَْـَ�ً<ـ� یَُ"

 And if they (the two letters) are close in makhaarij (places of articulation) and differ in  
sifaat (attributes) then they are called: 

�ـ� أَوْ مَُ�َ��رRَِـْ�ـِ&َ����َ�ـ� تِا�Aَ�Kـ� دُونَ مWَْـَ�جٍ Oِ= ** ا	�ـAَـَ�ـ� یَُ"ُ

Mutaqaaribayn (adjacent) or agree in places of articlulation but not in attribute, then they 
 are comfirmed (as being) called: 

�bَـْ�ـِ&ِ�Hَ�َ@ُ�ْ�Rِ �#ـَ"ـْ& إِنْ ثُـEَ **  ُآُــ�� أَو�ل �ـ�ـَBِ�K��Oَ &ْـَ�ـ�@Eَ

Mutajaanisayn (homogenous). Then if the first of each (of the above mentioned groups) 
is unvowelled then call it minor (idghaam). 

�Rِْ�ُ@ـُ\ـْ� واYَOَْ@ـْ%ـُ� آَِ]�ـٌ� آُـ�� ** Oَُ�ـْ� آُـ�� Oِ= ا�ْJَ��Oَنِ ُ���كَ أَوْ

Or the two letters are vowelled in each (of the three groups), then say all (of them) are 
major (idghaam) and understand it with examples. 

_________________________ 

[14] It is when the same letter comes after each other and it is of three types; Mithlayni
sakheer (minor): This is when the first letter is saakin (has sukoon) and the second letter
is mutaharrik (has a vowel). Mithlayni kabeer (major): This is when both letters are
mutaharrik. Mithlayni mutlaq (absolute): This is when the first letter is mutaharrik and
the second letter is saakin.

[15] The mutaqaaribayni and mutajaanisayni also divide into three types like the
mithlayni.
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�bَfْمُ ا�َ@�Iأ

Types of madd

PIـ=� وَ أَصِْ�ـ=� وَاْ�َ@ـMِ�ْOَ ــ#�** ُ َ�ــ�Eََو  pًـ��ـ� أَو�Qِ�[ِTَ �وَهُـــ

And al-madd is (either) primary or secondary to it and call the first a natural (madd) and 
it is: 

ُ	Hَْ�ـَ�ـtْ ا�Jُـُ�وفُ IُRِوِ�ـِ� وEَ **  pََ]ـMَ tَْ�ـL َ�ـُ� َ	َ�Pfـpَ wٌ مَ�

That which does not depend on a cause and without it (the prolongation) these letters 
cannot be brought forth. 

�ْR Pفٍ أَي�ْ�َ �ُ�ْnَ Gٍ@َْنْ أَوْ ه�"ُEُ **  �>َ IَـQْRَ �Iـ=� مَـQِ�[ِ�_��Oَ ْن�یَُ"ـ

In fact, whichever letter besides the hamzah or the unvowelled letter appears after a 
(letter of) madd, then the natural (madd) results. 

�فٌمَ اْAَ�ْ�Mِـ=P وَا�خَُ�fُ�ْ Lَ�ـMَ ** tْ[َEَ Gٍـ@ْYََنٍ أَوْ آ�مHَbُْـ� Eُُ"ـ

And the other madd is secondary, (which is) dependant upon a cause like a hamzah or 
sukoon in general 

��Yَـ� Oِـ= وَهَْ= وَايٍ Aْ�َِ� مِْ& **QِOَـ�ـYَـ� ثَـَ�ثَـٌ? ُ�ـُ�وOُـُ�ِ��ُ

Its letters are three, so grasp them from the word waiy and they are found (in the 
example): 

یُْ�َ�ـGَمْ أَْ�ـfَ wٍْ]ـَ� وOََْ�ـٌ� Xَْ�طٌ ** sَـْ# اْ��اوِ وfََْ]َ� اْ�َ�� fَْ]َ� َا�َ"bُْ�و

And the kasrah before the (letter) ya and before the waaw a dammah is a requirement, 
and that a fatha occurs before an alif is necessary. 

Aَِ�ـ�حٌ  إِنِ**Eُ"�ـَ%ـ� وَوَاوٌ اْ�َ�� مِْ%Yَـ� وَا����ـُ& �أMُِْ�ـَ%ـ� آُـ�� fَْ]ـَ� اْ

And leen from them is the unvowelled ya, waaw when a fatha appears before each.
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َ@�Iأَْ�َ"�مَُ ا�

Rules of madd

�Iـَ"ـ�مٌ ِ�ْ�َ@ـ��بُ وَهَْ= ** َ	ـIُومْ ثَـَ�ثَـٌ? أَْ>ُ��ازُ اْ�َُHَ�ْومْ وَاGُـPوَا��

For the madd, it always has 3 rules and they are compulsory, permissible and 
necessary 

tٌ>ِا�َOَ ْءَ إِن�>َ Gٌهَْ@ـ IَـQْRَ Iْـ= ** مَـOِ ِـٍ� وَذَا ْ�َ@ـٍ?آKِ��@ُRِ IْـQَیُـ

So it is compulsory when a hamzah comes after a letter of madd in one word. And this 
(madd) is considered muttasil [16].  

Gٌوََ<�ِ�ـ �Iمَـ �ـٌKْfََإِنْ و �ْKِOُ ** ـٍ? آُـ��@َ�ْ"ِRِ ـْ� وَهَـَ'اKِـAَ%ْ@ُا�

And it is permissible to pull or shorten when ( the hamzah and madd are) separate in a 
word and this is (madd) munfasil [17]. 

�bَْ�ـQِـ�ـُ& آََ�Qَْ�ـُ@ـ�نَ وfَْـAًـ� ** ا�Pbـُ"ـ�نُ Mََ�ضَ إِنْ ذَا وَمِْ\ـُ�َ

And like this, when the sukoon is temporary due to a stop like (in the examples) 
ta’lamoona and tasta’eenu. 

خُـَ'ا وَإِیَ@ـ�ً�ـ� آَ�مَـُ%ـ�ا RَـIَلْ ** وَذَا ا�َ@ـL�َMَ �I اYَ�ْْ@ـfُ Gُـ�Iمَ أَوْ

Or the hamza is before (the letter of) madd. And this (madd) is badal (substitute) like 
aamanoo, eemaanaa, so take them (as examples). 

��pَ مَـQْRَ �IـIَ وَوAًfَْـ� وَصْـً� ** أُص�ـَ� ا�ـPbـُ"ـ�نُ إِنِ وpََزِمٌTُ

And (the madd) will be laazim if the sukoon is permanent during waqf and wasl after 
the lettes of madd, elongation is made (in it). 

_________________________ 

[16] This is the joined madd.

[17] This is the separated madd.
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أ�bَfْمُ ا�َ@�I ا���زِمِ

Types of madd laazim

مَـQَـْ� وََ�ـْ�Oِـ=� آِْ�ِ@ـ=� وَِ	ْ�َ� ** أَرRَْـQَـْ� Iَ�َیْـYِـْ# pَزِمٍ أfَْـbَـ�مُ

Types of lazim according to them (the quraa) are four and it is kilmi and harfi 
accompanying it. 

ُ	ـAَـ�Kـُ� أَرRَْـQَــٌ?  OَـYَــِ'ِ�**مُـَ\ـ��ـُ� مُـWَـ�Aـwٌ آَِ�هَُ@ـ�

Both of them (kilmi and harfi) are mukhaffaf [18] and muthaqqal [19], so these four will 
be explained in (some) detail. 

ْ̂ Eُـُ"ـ�نٌ Rِِ"ْ�َ@ـٍ? Oَِ�نْ ْ̂ ** اْ<َ�ـَ@ـ �ْ�فِ مََ �Iَم �ْ̂ آِْ�ِ@ـ=� YْOَـَ وfََـ

So when, in a (single) word, a sukoon meets with a letter of madd, then it is kilmi 
that has occurred.  

RَــIَا JَOَـْ�Oِـ=� وEَُْ_ـُ� وَا�َ@ـPI **ـIَاوُِ< ا�Jُـُ�وفِ ثَُ�ثِـ=� Oِ= أَوْ

Or it is found in triliteral letters, while the (letter of) madd is in its centre, then harfi has 
appeared.  

یnَIُْـَ@ـ� َ�ــْ# إِذَا آُـ�� م�AWََـwٌ ** أُدnِْـَ@ـ� إِنْ مَُ\ـ��ـٌ� آَِ�هُـَ@ـ�

Both of them (kilmi and harfi) are muthaqqal when idgham takes place, (and) 
mukhaffaf if no idghaam occurs. 

اْ�JَـKَـْ� ثََ@ـ�نٍ وOَِـ= وُُ<ـ�دُُ� ** ا�ـPbـَ�رْ أَو�لَ اْJَ�ْ�Oِـ=P وَا���زِمُ

And lazim harfi is found at the beginning of (Qur'aanic) chapters and is confined to eight 
letters. 

�YَQُ@َHَْوفُ ی�ُ��َ�ـbَMَ ْvـْ� آَْ# َُ**&ُ�ْMََذُو  و &ِ�ْYَ>َْلُ و�P_وا� ْvأَخَـ

Gather them (eight letters) in "how much honey has diminished?" and the ayn has two 
options whilst tuul (maximal prolongation) is preferred.  
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�ى وَمَ�َEِ ِف�ْJََ�ثِ= ا�P\ا� pَ wْأَِ�ـ **�ُPIـَ@ـOَ  ا�Iـ��ـ� مَـQِ�[ِTَ wْأُِ�ــ

And all besides the triliteral letters, not the alif, then its madd is known as the natural 
madd. 

�اِ	ـِ� Oِـ= أَیًْ�� وَذَاكََOَ ْر�اْ�KَJَـْ� fَـ�Tَ Iِهِـٍ� َ�=� Oِ �ِAْ�َ= ** ا�Pbـَ

And those (letters) are also at the beginning of (Qur'aanic) chapters in the expression 'a 
pure clean life' they are confined.  

ُ̂ �اِ	ـَ� وَیHََْ@ـَAَ�ْا ْ̂ RَْرUَا �ـْuَMَ**�ُ�ِْا  ص�ً�ْJَEُ &َْم �َQْ_َfَ ذَا �ـْYَ�َXْا

Encompassing the fourteen initial letters (in the expression): in the morning with him 
who cuts (ties) with you is as it is well known (by the quraa) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

_________________________ 

[18] It means light and it refers to the sukoon which is generally light or easy to read.

[19] it means heavy and it refers to a tashdeed (having a shadd) which is heavier in
pronunciation in comparison to the sukoon.

zakariyasheikh
Rectangle
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خَ�ِ	َ@ٌ?

onclusionC

َ	َ%ـ�هِـ= Rِــَ� َ	َ@ـ�مِـِ� Mََ�ـL **ا���ِ� JَRِـْ@ـIِ ا�%�ـSْـُ# ذَا وََ	ـ#�

And this text was completed with the continous praising of Allaah for its completion.

یُْ�ِ�ُ%ـYَـ� ِ�َ@ـْ& uْRُـَ�ى َ	�رِیYَWُـ� **   ا�%PـYَـL ِ�ــِ' RَـIاَ َ�ـ�I أRََْ��ُ	ـُ�

Its verses are clear incense for him who has intellect. Its date of completion is a glad 
tidings for him who has perfected it. 

�ِ]ـَ�ـ�ءِ خَِ�ـ�مِ Mََ�ـL**  أRََــIَا وَا�ـ�bـَ�مُ ا��Kـَ�ةُ ثُـ#�ْUَا اIَـَ@ـ�أَْ

Then salutation and peace always upon the seal of the prophets, Ahmad

ِ̂ وَآُـ�� Jْـtِوَا��K وَا�لِ ِ̂ وآُـ�� fَــ�رِئٍ وَآُـ�� ** َ	ـ�Rِـ Eَـ�مِـ

(As well as) the household, companions, every follower, every reader and every listener 
(of the Qur'aan). 




